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OPENING OF THE CONGRES
BY THE CHAIRMAN, DR. J. P. VAN PRAAG

Ladies and gentlemen,
Meine Damen und Herren,
Mesdames et Messieurs,
Min Damer og Herrer,

I t is a great pleasure for me to open this congress with some words of
cordial welcome. It is a great satisfaction that so many humanists are
present from 22 countries, among whom the representatives of 21
affiliated organizations.

In the latest issue of International Humanism Mrs. Morain wrote about
the significance congresses like this can have for personal contact
between members, and I am convinced that this congress too can provide
an enriching inspiration in this field, if we only develop our capacity for
really meeting our fellow-men from other parts of the world, with their
backgrounds, their aspirations and also their desire for contact.

But I hope that you will allow me to address first of all some words of
gratitude to our Norwegian friends for their great devotion and care in
organizing this congress.

Norske venner,
Vi er dere meget takknemlige for den store innsats og omsorg, som har
gjort det mulig for oss a organisere var kongress i disse vakre omgivelser.
Vi er fullstendig klar over at forberedelsene ti! denne kongressen har
medfert en mengde ekstra-arbeid for dere alle, men dette arbeidet vi!
sikkert baere frukter: Det at dere her er de heyt ansette vertskap for sa
mange medlemmer fra 22 land med representanter fra 21 sosterorqani-
sasjoner vi! utvilsomt eke forbundets prestisje her i landet.

Dieser Kcnqress ist den weitgesteckten Zielen des Ethischen Humanis-
mus gewidmet.
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Humanisten aus 22 Landern, darunter die Vertreter von 21 anqeschlos-
senen Verbanden, werden sich wahrend einiger Tage tiefgehend, hoffe
ich, mit dies em Thema befassen, nicht sosehr urn eine allgemeine Theorie
zu entwickeln, sondern vielmehr zur Besinnung auf ihre greifbare Auf-
gabe in der Welt und auf den dazu zu leistenden Beitrag. Wir wissen,
dasz unsere materieIIen und organisatorischen Moqlichkeiten beschrankt
sind, ab er wir sind uns bewusst, dass wir uns gegenseitig in Ergebenheit
neue Wege weisen oder alte bekannte Wege gangbarer machen konnen.

Reunis ici avec tant dhumanistes de tant de pays, parmi lesquels les
representants de 22 orqanisations-membres, nous aurons a examiner ce
que nous pourrons realiser, avec des moyens modiques et avec un grand
devouement, en vue des buts a long terrne de I'Humanisme Laique.

II ne s'aqit pas de theories dans le vague mais plut6t de la determination
de notre tache. En tantque' organisation a statut consultatif aupres de
L'UNESCO nous avons de grandes obligations a l'eqard de I'epanouis-
sement de la culture humaine en general et de l'education a une humanite
sincere en particulier.

Nous savons que notre organisation Irancaise, La Ligue de l'Enseiqne-
ment peut nous assister en cela de toutes ses possibilites et no us esperons
qu'elle voudra s'occuper en particulier de notre representation aupres du
Siege Central de I'UNESCO a Paris.

Since our last congress in London our prestige and our influence have
considerably increased. The number of affiliated organizations and con-
tacts has been greatly extended.

We are recognized as an organization with consultative status with
Unesco, but this fact also imposes upon us the obligation to accept our
task in the international society. We bear a concrete responsibility for
such international activities as the Freedom from Hunger Campaign of
the F.A.O., for the international exchange of thoughts in the field of the
Humanistic Studies and for the chances of human development in the
world.

Besides and on top of that we are together here to discuss the Long
Range Goals of Ethical Humanism. In this connection general theory is
not so much involved, as are our concrete possibilities, limited but
meaningful.

What unites us, is not in the first place a common theory but our
common attitudes, aims and commitments. Notwithstanding all differ-
ences in philosophical interpretation this determines our common convic-
tion. I hope that nobody will overlook this when in the next few days
we start trying to find concrete answers to the practical questions of the
terms of reference.
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Llnsere gemeinsamen Stellungnahmen. Ziele und Verp£lichtungen sollen
uns zum Sieg uber unsere allzumenschlichen Beschrankunqen Hihren.
Hiiten wir uns davor, dass nicht Ansehen, EigenwilIe oder uberlieferte
Einseitigkeit unser Verhalten in diesem Kongress bestimmen, sondern
die Erkenntnis. dass den gleichen menschlichen Reifheits- und Freiheits-
bestrebungen in vielerlei Weise Geltung verschafft werden kann. Ich
hoffe, dass diese Erkenntnis uns Iuhren kann bei der handqreiflichen
Beantwortung der praktischen Fragen aus den Fragestellungen.

L'inspiration de l'Humanisme Laique doit no us permettre d'utiliser notre
organisation pratiquamment pour la cause de la maturite et la liberte
humaine. Partout au monde il y a des humanistes qui, dans leur situation
nationale et avec leur tradition culturelle, veulent se devouer au develop-
pement des possibilites humaines.

This congress can become a landmark in the development of the I.H.E. U.
provided all narrow-mindedness is set aside.

Ethical Humanism is no doctrine, but an inspiration; this inspiration
should enable us to overcome the human limitations of prestige. stub-
bornness and traditional one-sidedness. It should enable us to make us
really subservient to the cause of human maturity and personal and
social freedom; sober and ingenious. critical and enthusiastic.

In this spirit I bid you welcome and in this spirit I hope that we shall
approach each other with the will to come to mutual understanding and
to explore our way for the years to come.

CHAIRMEN OF PLENARY SESSIONS
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New York
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